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Pages valaisannes

N'accidein ein montagne
Voua de dzeu, on ne va pâmi, dien

lé gadzété, ke dé concou de teté sorte.
Tsacon veu arevâ le premi é cein foton
(lu dongdi i

A Tsaleindé, la iava, dien ouna de
noutré stachon, on concou de ski, é

kemein todzeu, s'ire amassô on moue
(le mondo é permi leu, on pêchéva on
paysan ke se ténia su la reiva de la
pista. Kan visa tcheu type ke felâvan
kemein na bâla de fousei, cein ne lé
pâ alô Bouchive 2 bâ de son saton3
cnèrvo po de bon

« Dé matia fou, ke desa 4, ke van se
fire cassa la fegura, mé l'aron preu
venin Por me, mein vuso *' ; ein ni
preu iu à cein »

Ce veria on tanmené léstamein po
partei é, cein sava kemein, ce eintremélo
su dé rei 6 de pena

" ke sortessaian de
terra ; ce abotcha é gieusto à ci momein
n'auto ke passâve la ia passo su na
tzamba, on la einteindu konrchei 8. Le

l'en ameno u veladzo avoui na tzamba
cassâie é apélô on médecin.

Dien c'té sorte de compétichon, on va
todzeu dé type ke roulon kemein dé
tsin de tsasse3 po einveuyi Ié novélé
à Ieu gadzété. Kan ce type la appra
cein, l'a ecrei su son papa 10

:

« To lé bin alô mé on malheu lé
arevô à on paysan k'a zu na tzamba
trocha ein dou pê n'auto. Le pouro
homo va resta estropio n po la resta
de sou dzeu. L'a presque ito saigna à

bzan 12. »

Le leindéman, l'a téléfono po ava
de lé novélé, po sava se lire onco voué-
vein, se n'ava pâ to perdu son sang. La
ian répondu : « Le type va bin, la perta
né pâ bin granta : l'ire na tzamba de
bon 1:i

Adolphe Défago.

'Danger. - Frappait. ''Bâton. 'Disait. s M'en
vais. ° Racines. 7 Sapin. 8 Craquer. n Chieu de
chasse. '" Papier. Estropié. 12 Saigné à blanc.
13 Jambe (le bois.
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